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Im Fall, dass Wasser an der Armatur Richtung
Schaft flie3t, muss der Strahlformer durch einen
Standard Luftsprudler 13914000 ersetzt werden.
Au cas oU de I'eau s'écoulerait en direction de la
fixation sur le robinet, remplacer l'ouverture de jet
par un aérateur standard 13914000.

If the water is flowing along the fixture in the
direction of the shaft, the spray former must be
replaced with a standard air bubbler 13914000.
Il diffusore del getto va sostituito da una valvola di
aerazione standard 13914000, nel caso che sul
valvolame in direzione del braccio scorre
dell'acqua.

En caso de que fluya agua en el grifo en direccién
a la cénula, el formador de chorro debe sustituirse
con un perlator estdndar 13914000.

Indien aan de armatuur water in de richting van de
schacht vloeit, moet de straalvormer vervangen
worden door een standaard perlator 13914000.
Hvis der flyder vand p& armaturet i retning of
skaftet, skal straleformeren udskiftes med en
standard perlator kpl. 13914000.

No caso de a dgua escorrer da torneira em
direccdio ao cano, é necessdrio substituir o
moldador do jacto por uma misturadora padréo
13914000.

W przypadku, gdy woda w armaturze plynie w
kierunku trzpienia, ksztattownik przeptywu nalezy
zastqpi¢ standardowym napowietrzaczem
13914000.

V pfipadé, Ze voda proudi po armatufe smérem k
pééce baterie, musi byt usmériiova proudu
nahrazen standardnim perldtorem 13914000.

2

El

B 8 B

V pripade, Ze voda pridi po armatire smerom k
packe batérie, musi byt usmerfiovaé pridu
nahradeny standardnym perldtorom 13914000.
A KAERT ] ST 7 [ gh, 2 —A4
PRUEBE L AF 13914000 5 el st LA 25

Ecnu B pykosTke apmaTypsl MMeeTcs yTeuka, To
popMMpoBaTenb CTPyM CneayeT 3aMeHMTh Ha
CTAHOAPTHBIN BO3AYLLIHBINA paccekarens
13914000.

Ha a viz a csaptelepen a kar felé folyik, akkor a
vizsugdr dtalakits fejet 13914000 sz. standard
légkeverésesre kell cserélni.

Siing tapauksessa, ettd vesi valuu hanaa pitkin
varren suuntaan, sddatéosa on vaihdettava
vakiomalliseen poresuuttimeen 13914000.

Om det rinner vatten p& blandaren mot handtaget
médste strélskivan bytas ut mot en standard perlator
13914000

Jeigu vanduo béga per jungtis strypo kryptimi,
srovés formavimo prietaisas turi biti pakeistas
standartiniu oro pitikliv 13914000.

U sluéaju da voda na armaturi te¢e u smjeru drika,
mjenja& mlaza se mora zamijeniti standardnim
aeratorom 13914000.

Armatir Gzerindeki suyun gévde yéniinde akmasi
durumunda piiskiirtme sekillendirici standart bir
hava piskirtme silindiri 13914000 ile degistirilme-
lidir.

in cazul in care apa din arméturd curge in directia
tijei, garnitura de jet trebuie inlocuitd cu un aerator
standard 13914000.

Je MEPITTOON TTOU TO vePO Tpéxel emavw ot Pdon
NG pmatapiag, mpémel va avrikaraotabel To
eaptnpa Siapbdpdwong Stopng vepol pe pia
oravrapvr onfra avapikmpa 13914000.

V primeru, da voda na armaturi teZe v smeri
ro&aja, je treba oblikovalec curka nadomestiti z
zraéno zvrkljo Standart 13914000.

Kui vesi segistis voolab kraani suunas, vahetage
joaotsik standardse kraaniaeraatori

13914000 vastu.

Gadijumg, ja Udens pie armatiras tek roktura
virzieng, struklas veidotaju nepieciesams aizvietot
ar aeratoru "Standart 13914000".

U sluéaju da voda na armaturi tee prema telu
slavine, vobli¢avaé mlaza se mora zameniti
standardnim aeratorom 13914000.

| tilfellet at vann renner fra armaturen i retning av
skaftet, skal stréleformeren erstattes med en



=

g B cnyuait, ue sonata Teue no apmarypara s
MOCOKA KbM WMIIKATA, NPHUCMOCobReHMeTo 3a
odopMmsHe Ha CTpysTa TpS6BA AA Ce CMEHM CbC
craHpaprer aepatop 13914000.

He Né rast se uji garkullon né grupin e drejtimit &
rubinetit, atéheré formuesi i valéve duhet té
zévendésohet me njé kufizues standard pér
qarkullimin 13914000.
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